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Traditions and Innovations in Sugar and Porcelain 


Meissen porcelain was, from its inception, a representational 
medium used to fashion tablewares and sculpture for display 
and use in court dining in Saxony-Poland. During the reign of 
August III, it came to replicate and, at times, substitute for silver 
table wares and sugar sculpture.’ By the late 1730s, porcelain 
table services from Meissen functioned as ministerial preroga- 
tives at home and diplomatic gifts abroad.* With some excep- 
tions, August III and his family all but abstained from using 
porcelain for state dining until 1747, ten years after the Sulkowski 
and Bruhl services codified the tradition. Nevertheless, the king 
had witnessed the use of delicately mounted /mari porcelain on 
the table at the French court while crown prince on the Grand 
Tour in 1714-15 and such a service was consequently acquired 
in Paris for the Dresden court. Asian porcelain was apparently 
observed at the dinner in the Japanese Palace held for the wed- 
ding of 1719, though the ‘porcelain’ could have been faience and 
the king’s table that evening was also set with an elaborate 
wooden centrepiece painted to look like porcelain, which might 
have fooled onlookers and reporters.* His father’s renowned 
collection of Asian and other ceramics, displayed in the ‘first’ 
Japanese Palace for a decade, ca. 1718-1728, was comprised of 
vases, figures and useful wares that covered the walls of the 
rooms like a porcelain tapestry, in the style of Daniel Marot and 
Paul Decker, and the Berlin porcelain rooms (fig. p. 121).5 Even 
though there were thousands of dishes and bowls, and cups and 
saucers, not to mention matched sets defined as table services 
(‘Kiichen-service’) in the 1721 Japanese Palace inventory, these 
porcelains were collector's items and strictly off-limits for court 
dining.® Asian porcelain figures were likewise excluded from 
use on the table.’ 

Porcelain (and faience) for court dining was owned and ad- 
ministered by the Oberhofmarschallamt and assigned to at least 
four different departments: the Hof-Conditorey, Hof-Silberkammer, 
Hof-Küche and Hof-Kellerey.® The largest collection belonged to 
the Hof-Conditorey or Court Pantry, the specialized department 
responsible for producing the ceremonial dessert that ended 
the meal à la francaise and was often the grand finale of any 
court entertainment. Inventories taken in 1728, 1733, 1752, 1774 
and 1792, document the growth and relative integrity of the 
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‘Dessin d’un Buffet de Porcelain dresser dans un Cabinet, ou S.M. 
le feu Roy de Preusse prit du Thee l’apres midi’. Drawing and water- 
colour, con. 1720 (?). Sächsisches Hauptstaatsarchiv Dresden 
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Detail from ‘Confect Aufsaz zur Mittags Taffel’. Elevation showing 
the dessert mounted in Warsaw on 8" February 1736, for the 
celebration of Empress Anna Ivanova’s birthday. Sächsisches 
Hauptstaatsarchiv Dresden 
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Wooden mould with Polish Crowned Eagle and crowned cipher ‘FC’. 
Staatliche Kunstsammlungen Dresden, Kunstgewerbemuseum 


Wooden mould for an ornamental archway. Staatliche Kunst- 
sammlungen Dresden, Kunstgewerbemuseum 


Wooden mould with classical attributes including a lion skin, lyre, 
and a trophy with a bow, quiver of arrows and a shield. Staatliche 
Kunstsammlungen Dresden, Kunstgewerbemuseum 


Wooden mould for a figure of Ceres (?). Staatliche Kunstsamm- 
lungen Dresden, Kunstgewerbemuseum 


property maintained by the Dresden Hof-Conditorey over a century 
of upheaval and change.? At some point in modern history, 
when the royal department ceased to exist, its porcelain hold- 
ings disappeared and are considered mostly lost, though pieces 
surface now and then.'° The porcelain in the Oberhofmarschall- 
amt did not end up in the Porzellansammlung, in other words. 
Without the porcelain evidence, the Hof-Conditorey inventories 
have taken a backseat to the Japanese Palace inventories of 
1721, 1770 and 1779, for Meissen researchers and Dresden court 
specialists. Admittedly, the Asian-style and old-fashioned yellow- 
lion service had traversed the Elbe in 1738, but the king continued 
to dine from silver on state occasions and modern table services 
of the sort sent to the Empress of Russia in 1745 were not com- 
missioned or registered in the Hof-Conditorey until the 1750s. 
Furthermore, the Green Watteau and other mature court services 
registered by the inventories did not include the porcelain candle- 
sticks or cutlery or cruets of the ministerial or gift services. The 
tradition of using sugar sculpture on the king’s table was only re- 
laxed in 1747, for the three royal weddings of that year, though 
Meissen figures were registered beginning in 1744. Consistency 
of tradition was key to the perpetuation of the monarchy and so 
the king continued to dine from silver throughout his reign and 
porcelain figures merely joined the sugar sculpture on his table. 
Besides ceramics, the Hof-Conditorey inventories indicate a 
vast collection of equipment, in metal, wood, plaster and glass, 
as well as paper, feathers, textiles and stone, that was required 
for the production and presentation of the foods for the dessert 
and, more importantly, for the fabrication of pastillage table 
decorations. Elaborately staged spectacles in miniature, the table 
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decorations were just one component of a themed, day-long 
event. Transitory constructions in the ephemeral medium of 
sugar paste were the ultimate inspiration for the modellers at 
Meissen.” Pastry chefs were actually regular visitors to the 
manufactory from the mid-1730s onwards, indicating their in- 
volvement was collaborative and routine. Although the affinity 
between the pastes and finished products is obvious, porcelain 
never fully supplanted sugar sculpture on the table for various 
reasons. European porcelain was a new and costly medium that 
was never as versatile as sugar, while sugarpaste was an acknowl- 
edged royal prerogative and long-standing tradition practiced 
at every European court. Moreover, the Hof-Conditorey of the 
Saxon-Polish kings was unsurpassed in skill and equipment in 
the 1730s and 1740s, while the Meissen manufactory was in its 
adolescence. Porcelain sculpture was nevertheless an apt and 
durable substitute for ephemeral sugar sculpture; though suscep- 
tible to chipping and breakage, it didn’t discolour or disintegrate 
with time. What survives in porcelain allows us to glimpse of a 
lost art form, so to speak. 

According to the Hof- und Staats-Calender, the Hof-Condito- 
rey was under the direction of the Hof-Küche until around 1736, 
when it attained equal status.’* It seems the department grew 
in importance, autonomy and size with the coronation of 
August III in 1734, who instituted new ceremonial initiatives 
including ‘Galla-Tage’ celebrating the birthdays, naming days 
and saint’s days of the extended royal family, and honoring the 
Russian Empress, Anna Ivanova, among others. The inventories 
indicate a considerable investment in new equipment during 
the years 1734-38, much of it initially supplied to Warsaw, 
for the construction of elaborate tabletop displays featuring 
triumphal architecture, formal gardens, theater and spectacle, 
as well as emblems and tributes, and countless dishes of foods, 
more for effect than for eating. The new iconographic programs 
required new moulds with regalia, ornate lettering and spe- 
cialized imagery, and new food moulds were acquired as well; a 
single mould could yield endless pulls and remain in use for dec- 
ades. Glassware was acquired in enormous quantities, including 
columns,” panels of window glass, dishes and vases. There are 
also indications of new wooden shelving and storage boxes, 
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earthenware ‘Cleriquet-Formen’™* and thousands of artificial 
flowers made of feathers and silk. Another wave of deliveries 
followed in 1744-48, even as porcelain figures entered the 
Hof-Conditorey, indicating the need for sugar decorations did 
not end or diminish with the ascendancy of porcelain. The 
plaster and metal moulds are entirely lost but a few of the 
wooden moulds from the Dresden Hof-Conditorey have survived 
(fig. p. 122). 

The Hof-Conditor and his assistants were artists and artisans 
trained in the traditional medium of sugar paste (Tragant, or 
pastillage, or gum tragacanth). Review of the court calendar in- 
dicates the position was vacant in 1728 following the death of 
Peter Pan in 1726, explaining the inventory taken in 1728 by his 
replacement, the former Reise-Conditor, Johann Adam Meyer." 
Comprised of fifteen chapters over 102 pages, it details silver, 
painted wooden ‘Confect-Körben oder Aufsätzen’ attributed to 
Martin Schnell and others, Asian porcelain coffee, tea and choc- 
olate services and table wares, faience table wares, copper cook- 
ware, moulds and other equipment in brass, lead, tin and iron, 
some earthenware containers and moulds, stone graters, wood- 
en storage boxes and shelving for building centrepieces, glass- 
ware and glass columns, and various odds and ends. Only the 
silver, copper, brass, the painted wooden showpieces, and a few 
of the tin items, are valued; the ceramics and items in lead, iron, 
wood and glass have no valuations. 

Meyer made another inventory in April 1733, following the 
death of Augustus the Strong.’ This one is comprised of eight- 
een chapters over 696 pages and registers acquisitions made 
through 1748. It provides considerable evidence of the sup- 
pliers and cost of new equipment, and demonstrates that some 
of the property (and staff) travelled with the king and the court. 
The older items from the 1728 inventory are carried over using a 
new numbering system; valuations become standard for all the 
categories except the porcelain. Among the 255 entries register- 
ing hundreds of items in porcelain, there are useful wares in 
Asian porcelain and some Meissen tablewares delivered from 
the Japanese Palace in 1738. The Meissen figures delivered in 
1744-48 are grouped according to palette, white outnumbering 
polychrome three-to-one (1065 in white vs. 320 in polychrome); 
the deliveries included individual figures, pairs, sets and groups, 
as well as pedestals and a few columns (fig. p. 123 above).'” In 
the chapter for ironwork, several paper punches are indicated 
(‘An Eisen zum Pappier ausschlagen’) that were acquired in 
1735 and a page of samples has remarkably survived (fig. p. 123 
below). 

The later 1752,'? 17747° and 1792” inventories seem to coin- 
cide with changes in the household administration or followed 
the succession of a Hof-Conditor who aimed for novelty and re- 
form. It seems there was an inventory made in 1764 that is now 
missing. The 1752 inventory (with notations through 1763) is 
only 311 pages but has twenty-one chapters. 978 polychrome 
Meissen figures were registered, besides 902 architectural ele- 
ments and forty-six vases with flowers or aloe plants.” The 
chapter begins with mythological subjects, actors and exotics, 
probably the existing stock, followed by a large delivery in 1752 
of animals, children and soldiers. Twice as many white Meissen 
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Page listing white Meissen figures, from the Königl. Pohln. Und 
Chur-Furstl. Sach: Hoff Conditorey Inventarium auffgerichtet 1733. 
Sächsisches Hauptstaatsarchiv Dresden, Oberhofmarschallamt 
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Samples of cut-paper ornament from the Königl. Pohln. Und Chur- 
Furstl. Sächß: Hoff Conditorey Inventarium auffgerichtet 1733. 
Sächsisches Hauptstaatsarchiv Dresden, Oberhofmarschallamt 
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Cutlery of the Sulkowski Service, c. 1735-1738. MAK - Österreichi- 
sches Museum fiir angewandte Kunst/Gegenwartskunst, Vienna 
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Table settings for the four course state dinner held on 9" of May 
1738, for the wedding of Maria Amalia. Sächsisches Hauptstaats- 
archiv Dresden 
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figures are listed, some delivered in 1752, plus dozens of pedes- 
tals and columns and trees, but there are many later notations of 
damage to the white elements, without explanation, and revisions 
to the initial count. Six Meissen dessert services are also regis- 
tered, namely the ‘red dragon’ service, the ‘green Watteau’ service, 
a floral service, two blue-and-white services, and a plain white 
service (the ‘yellow-lion’ service is conspicuously absent). The 
pre-existing Asian porcelain services appear as well. Over 700 
wooden ‘Tragant Formen’ from the previous inventory were 
joined by 126 new moulds registered between 1752 and 1763. 

The subsequent 1774 inventory (with notations through 
1790) contains almost annual revisions. A novelty is the indic- 
ation of the location of the porcelains in and on top of numbered 
cupboards. In 1774, there were about 700 white glazed Meissen 
figures, besides hundreds of architectural elements and some 
multi-part groups, but there were also around two hundred 
new biscuit figures and groups, reflecting deliveries of models 
by Acier and his circle. The polychrome Meissen figures and 
groups outnumber the white figures for the first time, total- 
ling around 1500 items, and there were additionally dozens of 
architectural elements and shields with initials, ‘Vivat’ and re- 
gional armorials, also 164 electoral crowns, nearly 300 vases, 
and about 700 bouquets of Meissen flowers. Some of the older 
figures were grouped together and called ‘Landschafts-Figuren’; 
several new Acier-type models are also indicated. The ‘yellow 
lion’ service reappears and is extensively represented, as well as 
the floral service from the previous inventory. The new court 
service delivered from the manufactory on 2™ of August 1777 
‘gratis’ is also registered under the heading ‘An neuen Porcel- 
lain’. The inventory concludes with a listing of plaster moulds 
from the Conditorey of the late crown prince. 

According to the court calendar, there were usually around 
twelve members of staff in the Hof-Conditorey, including the 
head pastry chef, two or more trained assistants who sometimes 
rotated to serve the Crown Prince or as Reise-Conditor, various 
apprentices, servants and pensioners. Many of the names are 
French or Italian, in the Hof-Conditorey”? as well as the Hof-Küche.”* 
These men typically spent their lives in the department, slowly 
moving up in rank. During August III’s reign, the position of Hof- 
Conditor regularly shifted between Meyer, Gabrielle Pelosy 
and the talented Nicolaus Corthier, whose title became chef 
d’Office und erster Hof-Conditor in 1744. Corthier’s name is 
particularly cited in published descriptions of three spectacular 
table decorations mounted in 1738, for Empress Anna’s birth- 
day on 8" of February,” and for the two state dinners held on 
9'" and 10" of May for the wedding of Maria Amalia.” He re- 
mained chef d’Office until the Seven Years’ War, when the court 
calendar ceases publication and he disappears. His assistant, 
Christian Paul Leutheusser, is named Hof-Conditor in 1765, but 
Oswald Jung-aberuth succeeds him in 1766, directing the de- 
partment until 1785, when the Reise-Hof-Conditor Johann 
Michael Beyer replaces him.” 

Although the court calendar regularly published the protocol 
and seating order for state dinners, descriptions of the table 
decorations are rare and are mostly given for events held in 
Poland, notably during August IIl’s residency there in 1735 and 
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Heinrich Jacob Fehling. The State Dinner table in the Grosse Garten, 23" of September 1719 (detail). Pencil and grey wash. Staatliche Kunstsammlun- 
gen Dresden, Kupferstich-Kabinett 


1736, or for the thrice-yearly fetes celebrating Empress Anna 
Ivanova of Russia, who helped August III win the crown of Po- 
land.?® There are, of course, exceptions. The reports of the state 
dinners in Dresden for Princess Maria Amalia’s birthday on 24" 
November 1736% and her wedding in May 17383° include lengthy 
descriptions of the table decorations and even the pastry chefs 
Johann Philipp Praetorius and Nicolaus Corthier are acknowl- 
edged in the texts. The descriptions of the desserts mounted on 
g and 10" of May 1738 were also published in a special festival 
book illustrated with engravings that help us visualize the Bay of 
Naples and Mount Vesuvius erupting.3 Much shorter descriptions 
are provided for the table decorations mounted for the king’s 
birthday on 7" October 1735: ‘Bey der Tafel Mittags prasentirten 
die aufgesetzen von dem Königl. Hof-Conditor, Pratorio, verfertig- 
ten Confituren einen angenehmen wohl-angelegten Lust-Garten 
in die 7. Ellen lang, mit Hecken umgeben, die in verschiedenen 
Abtheilungen zu sehen, in deren Mitten Ihro ietzt-regierende 
Königliche Majest. In Polen und Churfürstl. Durchl. Zu Sachsen 
auf einem hohen Postament von Wachs, ungemein sauber und 
accurat nach dem Leben poussiret, bey sechs Viertel Ellen hoch, 
aufgesetzet worden; In zwey andern Apartements dieses Gartens 
stunden in der schönsten Symmetrie zwey Cronen und Scepter, 
die auf zwey auf Tische gelegte Polster ordentlich rangiret, also 
dass iedermann die Invention dieses Gartens und besonders diese 
Königliche Statua admiriret. An dem Postament dieser Statua, 
worzu um und um 2. Treppen-Stuffen hinauf giengen, war eine 
teutsche und lateinische Inscription, davon letztere also lautet: 
Augusto III Regi Sacra Natalitia agenti Sarmariam Pacanti Cedant 
omnia feliciter. |...” or the Queen’s birthday on December 8: ‘Die 
confituren auf der Königlichen Tafel stellten ein schones Lust- 
stuck mit Gallerien und Statuen zu beyden Seiten vor und eine 
Fontaine in der Mitten aus welcher Wasser sprang.’ 


Usually a table decoration was acknowledged in a sentence 
or two, if at all. For the St. Huberts-Fest celebrated on 3" No- 
vember 1738 at Hubertusburg, for example, we read: ‘Das Con- 
fect auf der Koniglichen Tafel stellte die gantze Par-force-Jadg 
ungemein wohl fur, welches sehr bewundert wurde’ and for the 
St. Joseph-Fest on 19 March 1736: ‘Die Confituren stellten eine 
Gallerie vor, die auf Bogen ruhete, in deren leerem Platze wech- 
sels-weise der verzogene Nahme Ihro Maj. Der Konigin und 
vivat zu sehen. Mitten auf der Tafel fanden sich zwey Adler 
unter einem Baume, welche mit acht jungen Adlern umgeben 
waren, von denen feder ein Schild in den Klauen hielt, worauf 
die Nahmen und der Geburts-Tag Ihro Hoheiten der Konigl. 
Prinzen und Prinzessinen angezeiget.’ 

The court calendar report on the use of the Meissen porce- 
lain ‘Sulkowski’ service for the 1737 Lubomirski-Stein wedding 
attended by the king is unique: ‘Die Tafeln wurden aufs prachtig- 
ste serviret, absonderlich da an der Haupt-Tafel das gantze 
Service nebst Vasen, Girandolen &tc von dem kostbarsten Säch- 
sischen Porcellaine und unvergleichlichen Desseins war. Unter 
währender Tafel ließ sich gleichfalls die Königliche und Ihro 
Excell. des Herrn Geh. Cab. Ministers Grafens Sulkowsky Music 
treflich hören. Ihro Excell. der Herr Graf Sulkowsky und Dero hoch- 
Gräfl. Frau Gemahlin Excell. als Schwester der neuvermählten 
Fürstin studen währender Tafel beständig hinter Ihro Maj. dem 
König und der Königin.’ Clearly the Sulkowski service was a 
stand-in for state silver and so it comprised cutlery and candle- 
sticks of porcelain as well (fig. p. 124 above). Such items in por- 
celain were never elements of the royal Meissen services, only 
of the gift and ministerial services. 

The handwritten archival documentation for court ceremo- 
nies and festivals is mostly devoted to protocol, planning and 
execution. For state dinners, only exceptionally are the menus 
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Aerial view and plan of the king’s table in Warsaw on 9" May 1735, commemorating the coronation of Empress Anna Ivanova of Russia. 


Sächsisches Hauptstaatsarchiv Dresden 


given?” or the table decorations described. In very rare instanc- 
es, a plan of the tabletop survives, showing the centrepiece was 
a grand puzzle-like assembly of shaped panels in glass or wood, 
each carrying a portion of the decoration from the Hof-Condi- 
torey to the king’s table (fig. p. 124 below). Sometimes the 
decoration was paraded before the guests and assembled in 
public; at other times, it was set up in private, while the guests 
were dining elsewhere or attending entertainments. An idea of 
the scale and appearance of these majestic desserts is conveyed 
by some of the preparatory drawings for the festival book cel- 
ebrating the 1719 wedding (fig. p. 125). Very occasionally there 
is an indication of the use of porcelain in the written reports, 
but for what purpose or on which table is usually unstated. This 
makes the lengthy description of the porcelain centrepiece on 
the king’s table for the royal wedding of Marie Josephe in January 
1747 unexpected and enlightening; that the Meissen figures can 
be identified in the manufactory work reports (the Arbeitsberich- 
ten) and in the 1733 Hof-Conditorey inventory is a bonus.” 
Recently, a new visual resource for the study of the Saxon- 
Polish Hof-Conditorey was discovered in the state archives in 
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Dresden. Watercolours depicting three ceremonial desserts 
mounted in Warsaw in 1735 and 1736 provide us with a clear 
picture of some of the table decorations produced using the new 
moulds delivered to the court pantry in those years (figs. p. 126, 
127, 128).* Oddly, the renderings seem to exist for desserts with 
little-to-no written or published documentation, which frustrates 
any attempt at comparison. The aerial view of the table commemo- 
rating the coronation of the Empress of Russia on 9'" May 1735, 
for example, with places for ninety-two guests (fig. p. 126), war- 
rants only the following citation in the court calendar: ‘die Con- 
fituren alle die verschiedene Wappen des Russischen Kaiser- 
thums vorstellten.’ Perhaps the hand-written descriptions were 
equal to the watercolours as records and models for future events, 
and only one or the other was made. By comparison, the accounts 
published in the court calendar served a publicity function. 
There are four watercolours of the Mittags- and Abends- 
Taffel for the masquerade celebrating the Empress’s birthday 
on 8" February 1736, as well as a plan of the courtyard where 
food (‘Delicatessen’) and drinks for the festival entertainments 
were served (figs. p. 127, 128). The only written account is one, 
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‘Confect Aufsaz zur Mittags Taffel’. Elevation showing the dessert mounted in Warsaw on 8" February 1736, for the celebration of Empress Anna 


Ivanova’s birthday. Sächsisches Hauptstaatsarchiv Dresden 
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‘Das Confect zu denen Abend Taffeln’. From the dessert mounted in Warsaw on 8" February 1736, for the celebration of Empress Anna Ivanova’s 


birthday. Sächsisches Hauptstaatsarchiv Dresden 


albeit lengthy, sentence: ‘Diese Taffel praesentirte von Confecturen 
und Speisen nebst der Illumination einen Canal mit Alleén um- 
bgeben, in der Mitten befand sich ein offener Tempel, so durch 
sichtig praesentiret ward.’ By contrast, the table decorations mount- 
ed the following year are amply described but unillustrated.2° 
The evidence and documentation for court dining at the 
Saxon-Polish court is rich and largely untapped as a resource for 
Meissen scholars. There are many points of access to provide us with 
an idea, if not a picture, of the dessert tradition before and after the 
invention of Meissen porcelain. It seems clear that August III’s suc- 
cession brought fresh initiatives that touched the Hof-Conditorey 
and the Meissen manufactory equally, at the very same moments, 


and brought them into regular contact. The years 1734-38 were 
years of collaboration and innovation, the 1740s saw the culmi- 
nation of the exchange of influence and ideas. Although quite inde- 
pendent and separate from one another, in administration and loca- 
tion, the two outlets were inextricably linked in service to the king 
and the court. This relationship continued into the modern age. 
The artists in sugar and in porcelain were essentially equal partners 
working in tandem to produce a unique work of art blending 
tradition with novelty. The 300" anniversary of the founding of the 
Meissen manufactory is an opportunity to shine a fresh light on the 
Dresden Hof-Conditorey and its relationship to porcelain. 

Maureen Cassidy-Geiger 
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Warsaw on 8" February 1736, for the celebration of Empress Anna Ivanova’s birthday. 


in 


Aerial view and plan of the festival courtyard prepared 


Sachsisches Hauptstaatsarchiv Dresden 
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1 For background, see Maureen Cassidy-Geiger 2010; Cassidy-Geiger 2007 c, 
pp. 31-48; Cassidy-Geiger 2007, pp. 123-154; Cassidy-Geiger 2006, 
pp. 135-166. 

2 See Cassidy-Geiger 2007 a. 


3 For background, see Cat. Berlin 2002). See as well Schwartz 2000, 
pp. 28-35. 


4 The mounted Imari service is indicated in the following document dated 1717 
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in the Archiv Porzellansammlung Dresden (kindly provided by Ulrich Pietsch): 
‘Specification 

Waß ich an Bortzlin. Von den Serwiß wider Embfangen 

9 Tutzent Jabanische Teller vor under 

3 tutzent nicht conblet sein in einen Tutzent fehlen 

3 stük, ein anders Tutzent fehlet 

Ein stück ein drites Tutzent fehlet ein stück 

4 Tutzent Jabanische teller mit silbern randen ein gefast 

76 stük Jabonische schüßel groß und klein vor under 

i5 stück mit silbern randen ein gefast sein 

4 stück weiß etwaß blau und roth Jabanische teller 

4 stück der gleichen kleine schödigen (schälchen?) 

2 Tutzent weiße Teller iii stück blaue teller 

20 stük blaue schißel groß und klein 

6 Tutzent grine teller vor under 

2 Tutzend mit rothen randen sein 

25 stük grine schüßel groß und klein 

2 Tutzent neye löffel 

2 Tutzent neye gabel 

2 Tutzent und 

6 stük meßer in fuderalen 

i Tutzent gabel in fuderal 

4 stük Lack becher 

Dresten. d. i6. Aug: i7i7 Martin Teuffer’ Note that the service was likely 
displayed from 1723 in one of the basement rooms of the Japanese Palace 
(Cassidy-Geiger, Beiheft, p. 61). For some discussion of the Imari and other 
Asian porcelains acquired in Paris for Augustus the Strong see Spenlé 2006, 
pp. 70-79 and p. 163, cat. nos. 26, 27. It is possible that European blue-and- 
white faience was used as well or instead of Asian porcelain. 


The Maréchal de Belle-Isle actually made this comparison when he toured the 
Japanese Palace in 1741, writing ‘chaque Gallerie est Tapissée de Porcelaines 
du Pair arrangées Sur des Consoles meslées d'une quantité prodigieuse de 
Celles du Japon et des Indes’ (cf. Schwartz/Munger 2007, p. 165, note 24). 


uw 


a 


Rarely, an exception was made, as for the visit of the king of Prussia in 1730 
(see Cassidy-Geiger 2006, pp. 137, 138, 163-166). 


7 There was no precedent for using Asian porcelain figures as table decoration 
at any court in Europe, though the use of Imari wares for the dessert was by 
the 17" century standard practice. For new research on porcelain for court 
dining see Chilton 2009 a. 


8 The Oberhofmarschallamts-Expedition (later titled the Hof-Wirtsschaffts- 
Expedition) oversaw the court kitchen, cellar and pantry, the Silber- und 
Licht-Kammer, the provisioning of all types of foodstuffs, the training and 
administration of the pages, lackeys, Heyducks and runners, and of the 
trumpeters, bagpipers and drummers, and the administration of the various 
free-agents (‘Hof-Befreyete’) and pensioners. 


SächsHStA Dresden, Oberhofmarschallamt, T XI, Nr. 52, Hof-Conditorey 
Inventarium ... Anno 1728; T XI, Nr. 53, Königl. Pohin. Und Chur-Furstl. Sächß: 
Hoff conditorey Inventarium auffgerichtet 1733 (with entries through 1748); 
T XI, Nr. 54, Konigl: Pohln: u. Churfl:Sachß. Hof-Conditorey-Inventarium zu 
dresden 1752 (with entries through 1763); T XI Nrs. 55a,b and 56a,b, 
Churfürstlich Sächßisches Hof-Conditorai Inventarium zum Gebrauch de Anno 
1774 (with entries through 1790); T XI Nr. 58a,b, Churfürstlich-Sächßisches 
Hof-Conditorey Inventarium de Anno 1792 (with entries through 1840). 


io) 


o These are mostly recognizable due to the enamelled ‘K.H.C.’ or 'K.H.C.D. mark 
or, less common, the ‘K.H.C.W. mark for the Warsaw Hof-Conditorey. 


= 


Notwithstanding that Asian porcelain and royal plate were the primary models 
for the earliest tablewares produced in Meissen stoneware and porcelain 
during the reign of Augustus the Strong; the earliest royal services were 
conceived as showpieces for the Japanese Palace or diplomatic gifts. 


N 


The hierarchy and staffing of the Hof-Conditorey was studied using the 

Hof- und Staats-Calender for the years 1728-1889; no calendar was published 
before 1728 or in the years 1730, 1734, 1758-64; there are also gaps in the 
nineteenth and twentieth centuries, before the calendar concludes in 1934. 

It seems that the Hof-Conditorey returned to the control of the Hof-Küche in 
1873 and by the twentieth century, the Hof-Conditor had been become the 
‘Tafeldecker’. 
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The wealth of glass columns is now understood in relation to the construction 
of pastillage architecture in particular, which could not support itself or 
additional weight without a weight-bearing core; glass was an ideal medium 
for this function because the sugarpaste did not adhere to it and could be 
salvaged and reused indefinitely. Glass columns could also be used as-is, as 
‘invisible’ supports for multi-tiered constructions. 


‘Cleriquet’ refers to a type of moulded jelly-cake called Clariquet in France and 
‘clear-cakes’ in England, according to the food historian Ivan Day. 


Presumably the plaster moulds were too fragile or bulky to maintain and the 
metal moulds were eventually melted down. Wooden moulds somehow 
survived, albeit in very small numbers, in Dresden, Munich, and a few other 
places. Five of the group in Dresden have handwritten or stamped inventory 
numbers and ‘K.H.C.D.’ but the numbers do not correlate with the 1733 
inventory though some of the mould types are recognizable, and it may be 
the numbering reflects an interim or in-house listing. 


The department inherited by Augustus the Strong was less organized and 
comparable inventories do not exist, although the early holdings were at times 
enumerated. Some years ago, the author studied the listings from 1681-1698 
under Sachsisches Hauptstaatsarchiv Dresden, Loc. 32450, Nr. 120, ‘Dresden- 
Hoff-Conditorey Inventaria’ which revealed that a few dozen wooden and 
metal moulds were on hand at the time of Augustus the Strong's coronation, 
as well as shelving for centerpieces and storage boxes, and a French Conditor 
named Alexander La Croix was cited, among others. Von Rohr particularly 
mentions that state dining in Dresden was revolutionized with the 1719 
wedding, with more elaborate table settings, and more foods, for larger 
numbers of diners. 


Some years later, in 1739, Nicolaus Corthier was charged with the enormous 
task of consolidating the department's property and accounting for all the new 
acquisitions made between 1736 and 1739; how this document relates to the 
1733 inventory is not yet clear. 


Meissen table services presented as gifts typically included around one 
hundred or more figures, partly white, partly polychrome (see Cassidy-Geiger 
2007 d, pp. 2-18). 


This inventory warrants comparison with the 1750 Warsaw inventory, which 
was not considered here, as there was movement of property and personnel 
between the two cities at times. SächsHStA Dresden, Oberhofmarschallamt, T 
XI, Nr. 6, Königl: Pohln: und Chur-Fürstl: Sach: Hof-Conditorey-Inventarium 
in Warschau ... Ao: 1750 [with entries through 1763]. 


It was coincidence that Marcolini was appointed director of the Meissen manu- 
factory in 1774. 


The 1792 inventory has not been studied but has notations through 1835. 


Noteworthy perhaps is the delivery of wooden moulds for trees and aloe 
plants in the 1740s. 


Namely Francesco Banizzi/Panizzi, Gabrielle Pelosy, Nicolas Corthier; the court 
provisioners were also typically foreigners, notably the Andreas and 
Bartolomeo Brentano and Jean Francois Ransonet. 


For example, François Duval, Wilhelm Gobert, Joseph Le Bon, Jean Lenfant, 
Jacob Boinaut, Jean Baptiste Chavigny, Claude and Jean Picard, Matthaus 
Bressoue and ‘Claude Jaillis, dit Michel’. 


Hof- und Staats-Calender 1739, reporting on 8" February 1738: ‘Es hat der 
Konigl. Hof-Conditor, Mons. Corthier, unter andern Confituren eine vollkom- 
mene Türckische Festung in Confect vorgestellet, die in Tragant und Carmel 
bestanden, davon man nachgehends eine besondere Beschreibung erhalten, es 
lautet aber dieselbe also: Diese Türckische Festung lag auf einem Felsen, und 
war ordentlich nach der Krieges-Bau-Kunst angeleget, mit Stücken, Thurmen, 
WachtHäusern, verdeckten Wegen und dergleichen versehen. In der Mitte 
stand eine Ehren-Saule mit Kriegs-Armaturen und eroberten Sieges-Zeichen 
gezieret: Oben daruber war das Brust-Bild Ihrer ietzo glucklich und in Segen 
regiertenden Russisch-Kayserl. Majestat mit der Unterschrift: Terra Marique 
Victrix. In der Lange von der ganzen Tafel sahe man ein besestigtes Lager, 
worinne Zelter und Soldaten in ihrer ordentlichen Montur nach ihren 
Regimentern stunden. Auf denen Wallen der Festung, wie auch auf denen 
Retrenchements sahe man Stucken und Morster (?) von eben dergleichen 
Tragant und Carmel, worunter auch einige Metallene, so Ihro Konigl. Hoheit 
der Prinz Xaverius nach auf gehobner Tafel selbst lossgefeuert, auch Fahnen, 
mit denen ordentlichen Wappen und Rennzechen, sowohl der Provinzen, als 
Regimenter. Nachst dem bestunden sich noch 10 Pyramiden hin und wieder, 
worauf verschiedene Thaten Ihro Majest. Der Russichen Kaiserin mit darzu 
gehorigen uberschrifften vorgestellet waren. Auf denen Pyramiden stunden 
folgende Divisen [...] Diese Pyramiden waren durchgangig von Tragant als ein 
rother Marmor gemahlet, oben auf dieser Ehren-Schule stund ein Feuer-Ballen 
von Carmel, unten am Postament hingegen lagen vier Türckische und 
Tartarische Sclaven an Ketten gesesselt und in der Mitten ein Löwen-Köpf, 
welcher die Sclaven an Ketten hielte, dieses alles war von Carmel Zucker. 
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Hof- und Staats-Calender 1739, reporting on 9™ May 1738: ‘In diesem Zimmer 
waren die Silber und Schenck-Tische, so auf beyden Seiten des Eingangs 
studen, mit Silber-vergoldeten Trinck- und andern dergleichen Geschirren 
aufgeputzet, welche aus der geheimen Verwahrung des grunen Gewolbes 
hergegeben worden. Es ward diese Tafel mit 3. Warmen Gangen in matt 
vergoldeten silbern Servis und der 4te Gang mit Confect auf denen darzu 
gehorigen gleichfalls silbernen vergoldeten Korben serviret. Es war Fast-Tag, 
und dahero lauter Fisch- und Fasten-Speisen auf der Tafel. [...] Diese Konigl. 
Braut-Tafel wurde von dem Konigl. Hof-Conditor, Mr. Corthier, serviret, und 
stellete das Confect auf beyden Seiten zwey in einander geschlungene auf der 
Flache der Tafel liegende Herzen vor, die hin und wieder mit Liebes-Göttern 
und verschiedenen Sinn-Bildern, von rothen Carmel, Lateinische Inscriptiones 
in Handen habende, verzieret waren. Zwischen beyden Herzen sahe man 2. 
Grosse von Zucker-Massa verfertigte Pyramiden, und auf der einen Seiten 
das Sicilianische, auf der andern aber das Pölnische und Sächsische Wappen; 
ohnweit solchen 4 grosse Carmel-Postamenten: Auf zweyen lagen Cronen 
von Tragant, nemlich die Polnische und Sicilianische, auf denen andern Pfeil, 
Bogen und Kocher, alles auf Kussen. In der Mitte war ein Tempel von roth 
und blauen Carmel schön aufgebauet, ein Altar und auf demselben zwey 
brennende Herzen. Zur rechten Hand das Bild der Bestandigkeit, und zur 
lincken die Liebe auf einem Postament, welche die beyden Königl. Nahmens- 
Initial-Buchstaben C.A. als einen Liebes-Knoten verschlungen über die 
brennenden Herzen hielten. Unter dem Altar stund: Indissolubile. and Hof- 
und Staats-Calender 1739, reporting on 10™ May 1738: ‘Der Königl. 
Hof-Conditor Mr. Corthier, hat die grosse Königl. Haupt Tafel Abends nach 
glucklich geendeten Caroussel, so im Zwinger-Garten gewesen, serviret, es 
stellete dieselbe die Figur eines A vor, mit verschieden Stucken von Neapolis; 
Gleich von ferne sahe man den Hafen und den daselbst befindlichen Pharus, 
welcher von allerhand Candis hoch aufgebauet war, nebst der offenen See mit 
Schiffen; ohnweit davon den Palast des Konigs von Neapolis, von Glass und 
Tragant gross aufgebauet, gemahlet und illuminiret, nebst 8. Grossen 
Tragant-Pyramiden, worauf auch verschiedene Devisen gemahlet und 
illuminiret waren. Auf den Seiten stunden 2. Fontanen, so die Fontana di G. di 
Nola und Fontana medina vorstellten. Im Durchschnitte solcher Tafel war der 
Feuer-speende Berg Vesuvius, von allerhand grunen Zucker hoch aufgebauet, 
welcher anfänglich eine gute Viertel-Studen rauchete, als denn nach und nach 
eine gute Weile Feuer ausspeyete. Das ubrige der Tafel aber bestund in einem 
Garten-Stuck par Terre, von Tragant, Laubwerck und bunten Zucker 
ausgeleget.' 


This manner of succession continued, with an assistant named Wilhelm 
Traugott Buschbeck succeeding Beyer in 1792, Friedrich Gottlieb Engelhardt 
replaces Buschbeck in 1806 and Franz Re assumes the position around 1826, 
and so forth. 


Hof- und Staatscalendar 1736, reporting on Empress Anna’s birthday 
celebrated in Warsaw on Feb. 8, 1735: ‘Nach Vollenung dessen ward im Saal 
wiederum Tafel gehalten, und solche statt der Confituren zum dritten Gange 
mit einer Marcipane als Parterre von 42. Stucken, so vielen Lichtern, und 
Blumen-Bouquets, so Ihro Maj. Der Russischen Kaiserin Alter anzeigete, durch 
und durch besetzet.’ The celebrations continued until her death in October 
1740 and some of the later table decorations were extensively reported; for 
example, Hof- und Staats-Calender 1741, reporting on 8" February 1740: 
‘Beschreibung des Confect-Aufsatzes von der Königl. Tafel am 8. Febr. 1740 
als am GeburtsTage thro Majestat der Russichen Kaiserin: Weil zu Celebrirung 
dieses ein Kampff-Jagen war angestellet worden, als hatte man die Erfindung 
der Tafel daher entlehnet, doch hauptsachlich auf den hohen Geburts-Tag der 
Russischen Kaiserin alles eingerichtet. Man sahe demnach in der Mitten 
ordentlich einen Kampf-Platz errichtet; auf beyden Seiten mit Wanden, und 
hinten und fornen mit Thüren versehen alles vom gemahlten Glas und Zucker, 
durchsichtig verzieret. Unten an den Seiten-Wanden waren Fange angebracht, 
und in etlichen derselben verschiedene wilde Thiere, von Carmel gegossen, 
und nach ihrer gehörigen Gestalt und Farbe vorgestellet: einige, als 1. Tieger, 
1 Löwe, 1. Auer, und 1. Bussel, 1 Bar, 1 Stier, 1. wildes Pferd, 1. Luchs, 

1. Wildes Schwein, und 1. Wolff, waren auf dem Kampf-Platze in solchen 
Stellungen, als ob sie mit einander kampffen wollten. Oben and den 
Seiten-Wanden von Carmel-Zucker sahe man die ganze Lange hinunter lauter 
Fenster, und hinter solchen stunden auf einer Gallerie von Carmel viele Jäger 
in ordentlicher Kleidung vom grünen Carmel mit Gold und Silber verzieret, 
die Jagd- und Hifft-Hörner in Händen haltend. Nicht weniger waren vor und 
hinter diesem Kampf-platze einige niedrige Hauser nach Art des Jäger-Hofes 
angeleget, altes abermahls vom gemahlten Glas und oben mit Hirsch-Köpfen 
und Geweyhen von Carmel gezieret, und so an Seiten gestellet, dass in der 
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Mitten, die ganze lange Tafel durch, ein freyer Platz, mit Rasen eingefasset, 
und mit verschiedenem bunten Streu-Zucker belegt, zu sehen war. NB. Allhier 
stund die ganze Jägerey im ordentlichen Aufzug, nebst den Hatz-Hunden, 
welches alles von Carmel-Zucker gegossen; auch stunden oben wie unten an 
den Seiten der Tafel, vier kleine Jagd-Pavillons, oben mit Altanen, worauf theils 
die Diana, theils eine Fama, von blauen Carmel gesehen wurde. Zwischen 
diesen Jagd-Pavillons and der Seite war jedesmahl eine Arcade von Romani- 
schen Säulen mit Kriegs-Armaturen, auf einer Gallerie, alles von blau, roth und 
grun auch gelben Carmel zu sehen, an jeder Seite waren die Provinz-Wappen 
der Russischen Kaiserin, und an der mittelsten Ehren-Saule, worauf oben die 
Fama stund, Ihro Majestät der Kaiserin Bildnis von Traganth-Zucker zu sehen. 
Forne in der Mitten stund der Kaiserliche schwarze Adler von Traganth und 
um denselben ein Lorber-Cranz von grünen Carmel-Blättern, auf welchen der 
Nahme Anna Buchstaben weise von weissen Traganth schön gezieret zu sehen 
war, so wie auch am Ende der Tafel der Ritter St. George nebst dem 
Lindwurm, auf einem Postament ebenfalls von Carmel und gehörig gemahlt, in 
gleicher Linie erblickte, auch war daselbst abermahl auf jeder Seite eine 
Arcade mit den Provinz-Wappen, und eine Ehren-Saule mit der Russischen 
Kaiserin Medaillon, wie oben. Forne zum Einschube, wo die hohe Herrschafft 
sass, stund in der Mitten das Brustbild der Russischen Kaiserin von weissen 
Carmel auf einem grossen Postament von blauen Carmel, woran verschiedene 
Helden-Thaten gedachter Kaiserin zu sehen waren. Auf beyden Seiten stund 
jedesmahl der Polnische weisse Adler mit dem Wappen, und an obigem 
schwarzen Adler lass man in einem Schilde foldgende Innschrifft: ANNAE 
TOTIUS RUSSIAE IMPERATRICIS NATALITIA FAUSTIS AVIBUS CELEBRATA 
DRESDAE M.DCC.XL. Ubrigens war die ganze Tafel mit allerhand kostbaren 
Confituren beleget, und mit verschiedenen schönen Blumen und Orangen 
ausgezieret.’ 


Hof- und Staatscalendar 1737: ‘Die Figure der Tafel war eine lange Vierung, 
und bestund das von dem Hof-Conditor Pretorio verfertigte Confect in 27. 
Schalen in 3. Reihen, auf welchen eilff dreyeckte Pyramiden zu sehen waren, 
auf ieder war eine Tugend emblematisch vorgestellet, mit einer Unterschrift, 
als: ı) Ein Opffer-Tisch, mit der Beyschrifft: Pieta. 2) Ein Caduceus oben mit 
einem Spiegel, Sagesse. 3) Ein Cubus, Constance, welche 3. Pyramiden an die 
mittelste zwolffte viereckte Pyramide in Triangulo aequilatero gesetzet waren. 
4) Eine Lilie, Candeur. 5) Eine Rose, Jeunesse. 6) Eine Crone, Dignite. 7) Eine 
Biene, Diligence. 8) Eine Vestalische Jungfrau, Pudicite. 9) Ein Conu Copiae, 
Magnificence. 10) Eine Sonne, Splendeur. 11) Ein doppelt Geschichte, 
Prudence. Nur gedachte 12te Pyramide war wie die eilff dreyeckten ebenfalls 
von Glass, mit einem Capital, mit Configuren und Blumen auf den Ecken 
garniret, oben darauf stund ein Herz von Blumen, welche die Nahmes-Chiffre 
A umgabe; sie war viereckt, und stunden auf allen Seiten in der Mittelfullung 
die Worte: ‘Lange leb’ Amalia, Und der Himmel sage ja.’ Sie war auf 3. Stuffen 
erhohet, und wurde iibrigens von 4. Schilder in Schnabel und Klauen hielten, 
worauf folgendes zu lesen. Im ersten Schilde: ‘Princess Amalia, die ihre zarte 
Brust, Gott und dem Himmel nur in reinen Trieben weiher, Und auf den 
Unterthan stets Huld und Gnade streuer, Sey, sowohl Sachsen-Lands, als auch 
der Erden Luft’ [...] Ubrigens waren auf beyden Seiten etwas entfernet 2. Teras- 
sen mit Gallerien und Vasen mit Blumen ausgezieret. Das ganze Werck stellete 
einen Place d'honneur vor, und war die Einfassung eine verzierte Partere mit 
Confituren beleget. 


The changing of the table cloth between each of the four courses of the meal 
is also carefully described, indicating all four cloths were laid with a leather 
cloth between each one before the first course was set: Hof- und Staats-Calen- 
der 1739 (n. p.), reporting on g"” May 1738: ‘Weil vorhin gemeldeter massen 
4. Gange waren, so war auch vierfach gedecket und ward bey jedem Gange ein 
Tischtuch und darunter liegender lederner Teppich weggenommen, auch 
andere Leuchter mit iedesmahl frisch aufgesteckten Wachs-Lichtern gegeben. 


See Beschreibung des Carousels, welches bey denen Vermählungs-Festivitäten 
S. K. Maj. von Sicilien Caroli mit Maria Amalia zu Dreßden 1738 gehalten 
worden. Dresden, 1738. 


Menus are even rarer, and seem to exist in order to document unusual or 
exotic meals, for example the all-fish menu required on 9'" May 1738, a Fast 
Day, the menu for the Turkish embassy to Warsaw in 1731 (Sächsisches 
Hauptstaatsarchiv Dresden, Oberhofmarschallamt, E, Nr. 6 Audienzen am 
Königl. Pohln. Hofe von 1713. bifg mit 1732. in Warschau, fols. 92r - 97v} 
and 1737 (OHMA E, Nr. 4, Audienz des Türckischen Gesandtens Muchurdar 
Mustapha Effendi in Fraustadt 1737, Donnerstag. den 11. July, fol. 183), and 
for the wedding of Marie Josephe in 1747 (see Cassidy-Geiger 2006). 





TRADITIONS AND INNOVATIONS IN SUGAR AND PORCELAIN 


33 The first author to focus attention on this centrepiece was Monike Schlechte 
in: Der Versuch einer Rekonstruktion des Tafelaufsatzes von Johann joachim 
KANDLER zur Hochzeit des Dauphins mit der Prinzessin Maria Jasepha [sic] 
im Jahre 1747: Die Verbindung von „PURIOR E SAXO’ und „CARA DEUM 
SOBOLES’ (www.dr-Schlechte.com/schlechtegorekonstruktiontafelaufsatz.pdf) 


34 SächsHStA Dresden, Oberhofmarschallamt, Nı, Nr. 23 A: Celebrirung Ihro 
Mait: der Kaysserin Anna von Russland Beburths und Nahmens- auch andere 
Tage betr. 


35 Hof- und Staats-Calendar 1736 (n. p.). 


36 SächsHStA Dresden, Oberhofmarschallamt, N1, Nr. 23 A (as in note 34), 
fol. 247 f.: ‘Wa an Confituren bey Celebrirung der Rußischen Kayserin 
Crönungs Gedächtnüs Tage serviret worden: Die Königl. Taffel Mittags. 
Stellete einen Ehren Plaz vor, so mit Säulen und Bogens umbgeben, und mit 
Confituren beleget, zu beyden Seiten, oder Enden der Tafel waren drey 
große Bogens von Glaß mit Confituren garniret. Das Mittelstück praesentirte 
einen achteck mit 4. Stuffen, in der Mitte war der Nahme der Kayserin 
stehend erhoben zusehen, und unter den Nahmen stund das Reichs Wappen, 
und auf der andern Seite das Wappen von Moscau, neben den Nahmen 
stunde der Hercules und Mars, ferner waren 4. Säulen, worauf die 4. Reichs 
Insignia auf Küßen lagen, auf denen 8. ecken waren die Provinz Wappen auf 
Postamenten zubefinden, dieses ganze Mittel Stück war mit Gallerien 
vergoldet umbstellet und alles von Zucker verferttiget. Zu beyden Seiten des 
Mittelstück der mittel Reihe, war parterre der Rußische Kayserl. Adler mit 
Strahlen erhoben, alles von Zucker angerichtet und frischen Früchten garniret, 
ferner war längst der mittel Reihe, ein blaues candirt und erhobenes Blumen 
Werck, bis an die drey vorgemeldten Bogens zusehen. Die Königl. Taffel 
Abends Praesentirte 9. große mittelstücke, das mittelste mittelstück war ein 
Tempel mit 8. Säulen zwey und zwey auf einen großen Postament, oben her 
mit Bogens von Blumen umbwunden, darauf stund die Kayserl. Crone, und der 
Nahme der Kayserin verzogen, unter diesen Bogens stunde Ihro Rußis. 
Kayserl. Majt. mit der Crone auf den Haupte, und Scepter in der Hand, und 
war die Figur von Carmel 16. Zoll hoch, oben bey denen Bogens auf denen 
Säulen, stunden 4. Statuen, so die 4. Reichs Insignia hielten, und unten an den 
4. großen Postamenten waren 4. Statuen von Carmel iede 10. Zoll hoch als 
Hercules, Mars, Pallas, und der Friede zusehen, dieses ganze Stück war 12. 
Stuffenerhöhet und mit Postamenten und Gallerien gezieret. Ferner 7. Mittel 
Stücken, stelleten vor die drey Königreiche, die 4. Großherzog- und Fürstent- 
hümer. Das achte Stück aber stellete vor die große Seemacht, der Neptunus 
auf seinen Muschelwagen, mit denen 4. Seepferdten, dieser trug auf den 
Köpffe eine Glücks Kugel, und auf solcher war die Rußis. Kayserl. Flotte mit 
ihren Flaggen zu sehen in voll seegeln, oben auf dieser Kugel, stunden 4. 
Ancker, und zwischen diesen Anckern steckte die große Flagge von Rußland, 
ferner steckten unterschiedene Flaggen von denen Rußis. Seehavens zwischen 
denen 4. Seepferdten. Dieses ganze Stück war mit candirten Muscheln, woran 
4. Pyramiden auf gestellet, und gleichfalls mit Muscheln gezieret zusehen, 
oben auf denen 4. Spizen waren die 4. Haupt Winde, von Zucker gemachet 
befindlichen. Ferner zwischen ieden obgedachten Mittel Stücke war die St. 
Andreas Kette mit denen Flammen, längst der Tafel mit Confituren platt 
beleget, oben her war serley von Carmel aufgestellet, als in der mitte der 
Nahme der Kayserin mit Kriegs Armatur, rechter Hand war der Stern so an der 
Brust getragen wird, und der Orden selbst auf der lincken Hand des Nahmens, 
stunde das St. Andreas Creuz in Schein, auch der doppelte Adler, wie er in der 
Kette befindlichen ist, und ist dieses alles von Zucker verferttiget gewesen. 
P.S. Following completion of this essay, the author was in Dresden and viewed 
the microfilm of the 1845 KHC inventory (SächsHSTA Dresden, Oberhofmar- 
schallamt, TXI, no. 59) where only 181 Meissen figures and groups were noted 
(51 polychrome and 130 biscuit). This tells us that the large collection 
inventoried in 1792 ( -1841) was dispersed between 1841 and 1845; it is likely 
the figures were sold and thereby ended up in private und public collections 
by the mid-ıgth century. Only 43 wooden moulds were listed in 1845, under 
‘Allgemeine Bedürfnisse”, where 400 plaster moulds are also indicated. 
One further 1752 Hof-Conditorei inventory was also located for Schloss 
Hubertusburg; it exists in three versions and lists hundreds of porcelain 
figures (SächsHSTA Dresden, OHMA, T XI, no. 60). 


131 





